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     За мен превеждането 
на „Дъждовна геометрия“ 
беше като завръщане към 
ученическите ми години.  
Тогава за последно някой е 
о ч а к в а л  о т  м е н  д а  
превеждам художествена 
литература. Така че … 
като инженер-дебютант 
в преводите на поезия, 
много се забавлявах!
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